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Abstract: in order to analyze the local experience of humanitarian
training of cadets, it is expedient to look at how similar problems are
solved in military universities of developed countries. The high morale
of military graduates of these countries during military operations in
different parts of the world increases their interest in learning from
their experiences. That is why the article examines the pedagogical
aspects of the organization of humanitarian training of officers in
military educational institutions in the United States, Germany and the
United Kingdom.

Keywords: humanitarian training, priority task, innovative methods,
standard behavior, military personnel, intellectual qualities.

HEJATOI'MYECKUE ACIIEKTBI OPTAHU3AIIUN
T'YMAHUTAPHOM NNOJIOTOBKH O®UIIEPOB B
BOEHHBIX BY3AX 3APYBE/KHBIX CTPAH
bamuposa I'.1. (A3epOaiix:kanckas Pecnyoamnka)

bawuposa I'onvwan Ucmaun xvizwl - 0okmop gunocopuu
no gunonozuu, ooyerm,
Kageopa 2yMaHumapHvix U COYUAIbHbIX OUCYUNIIUH,
Aszepbaiiosxcanckas Bvicuwasn éoennas wikona um. I'etioapa Anuesa,
2. baky, Azepbatioscanckasn Pecnybauxa



Annomayua: 011 aHAIU3A MeCMHO20 ONblMa YMAHUMAPHOU
Nn0020MOBKU KYPCAHMO8 YelecO0OPA3HO NOCMOMPenb, KaKk N000OHble
3a0auu pewiaiomcsi 8 B0EHHbLIX 8Y3aX paA3eUmMbIX cmpau. Bwicokuil
00e601i OyX 8bINYCKHUKO8 BOEHHBIX YUeOHbIX 3A6e0eHULl IMUX CIMPAH 80
8pems 060e8blX Oelicmeull 6 pA3HbIX YACMAX MUpPA NOBbIUAEem UX
unmepec K usyuenuro ceoeco onvima. Iloomomy 6 cmamove
UCCe0yIomcs nedazo2uiecKue Acnekmsl Opeanusayuu 2yMaHumapHo
nooeomosku oguyepos 6 eoeHuvix yueOHvix 3asedenusx CIIIA,
T'epmanuu u Beruxoopumanuu.

Knioueevle cnosa: cymanumapuas noo2omoexka, npuopumemudas
3a0aua, UHHOBAYUOHHbIE Memoobl, HOPMAMUBHOE NOBeOeHUe,
B0EHHOCIYHCaWUe, UHMEILIeKMYAIbHble Kauecmad.

Ocoboe MecTo B  MHMPOBO33PEHUECKOM CHUCTEME  3aHHUMAeT
ryMaHUTapHas MOATOTOBKa Oymyiiero odwuiepa, UMEHHO BBICOKUH
HPABCTBEHHBIH, TMYHOCTHBIN YPOBEHb KypcaHTa co3AaeT «(QyHIaMEeHT
LEJOCTHOCTU», OIpEAeNsieT €ro pa3BUTHE M camopas3BuThe. B
pe3ynbpTaTe 1ellb TYMaHUTapHOM MOATOTOBKH - CO3JaHHE «TYMaHHOTO
¥ TYMaHHCTHYECKOTO» MHUPA JIJIS BHIITYCKHUKOB BOCHHBIX YUHJIHIIL.

JIns  [manmpHEWIIEero aHaluu3a MECTHOIO ONbITa T'yMaHWUTapHON
MOATOTOBKM  KYpPCAaHTOB  II€J€CO00pa3HO  IOCMOTPETh,  Kak
aHAJIOTUYHBIC 3aJa4l PEIIAIOTCS B BOGHHBIX BY3aX Pa3BUTHIX
3apyoexnbix crpan (CLIA, I'epmanus, BenukoOpurtanusi, @panuus u
ap.). Peub uner 00 M3yyeHUM OMbITa BBITYCKHUKOB BOCHHO-YYEOHBIX
3aBeJICHUN ATHX CTPAaH C YY€TOM UX JIMACPCKUX KayeCTB, YCIHEIIHOTIO
BBITIOJIHEHUSI PYKOBOJICTBOM U TOJYMHEHHBIMH TPO(ECCHOHATBHBIX
3a/1a4, BICOKOTO 00EBOTO JyXa BO BpeMsi OOEBBIX JECUCTBHUI B Pa3HBIX
YTOJIKax Mupa.

AHanu3 Hay4YHO-TEOPETUYECKON JIUTEPATyphl MOKA3bIBACT, 4TO [I]
ryMaHUTapHas  TMOATOTOBKa  Oyaymux  OQHUIIEpOB  SBISETCS
MPUOPUTETHOW, TIOCKOJIBKY OT OTOTO 3aBUCHUT IIHPOTAa WX
MHUPOBO33PEHUS U YPOBEHb Pa3BUTHS UX WHTEIJICKTA.

- B mepByto ouepenb, 3TO BOCHHTAaHHWE BBHIMYCKHHKAa BOCHHOTO
YUUJIUINA TYMaHUCTOM M OTBETCTBEHHBIM HYEIIOBEKOM, YEIIOBEKOM C
BBICOKMMH BOEHHBIMH M TPAKIAHCKHUMH KadeCTBAMHU, TBOPUYECKUM,
WHUIIAATHBHBIM YEJIOBEKOM C BBICOKHM YYBCTBOM COOCTBEHHOTO
JOCTOUHCTBA.



- Bo-BTOpBIX, OT (YHKIMOHAIBHOW TI'PaMOTHOCTH, pPa3BUTHUE
OINPEJIEJIEHHOTO TUIIA MBIIUICHHS U IOHUMAaHMs, TPOPECCUOHATBHOM
KOMIIETEHTHOCTH M  HAaJeKHOCTH, BKIJIIOYas  (QOpMHUpPOBaHHE
T'YMaHUCTUYECKUX ocoOeHHOCTe! B3aMMOJICUCTBUS c
MOJYMHEHHBIMHM, OOECHEYMBAIOLIIMX YCHEIIHYI «UHTETPalHUIO» B
JNEUCTBUTEIIBHOCTh apMHH.

- B-TpeTpux, OT CHCTEMAaTUYECKOW TPEHUPOBKH WHTEIUIEKTA C
UCIIONIb30BAaHMEM  O3THUX  3HAHUM,  BKIOYas  NPUOOpETEeHHE
OTIpE/ICNICHHBIX I'YMaHUTApHBIX 3HAHUH, a TaKKe HU3y4eHHE CIOcOO0B
camMmooOpa3oBaHusi,  CcamMOOOpa30BaHUSI M CAMOOLIEHKH,  4YTO
npescTaBiIsieT €000l HENpepbIBHBIA IEJICHAIIPaBICHHBIN IpoLecc
OOLIEKYJIBTYPHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS, PA3BUTUSI OPTaHU3alIMOHHBIX
Y YIIPaBJICHYECKUX KAYECTB.

- B-yeTBepThIX, OT OpHEHTAlMUd Ha BOECHHO-IPO(ECCHUOHAIbHBIE,
HallMOHAJIbHBIE U O0IEYEIIOBEYECKHE LICHHOCTH.

- B-maTeix, 0 moaxoAe K TyMaHMTApHOM IOATOTOBKE HE Kak K
VMHTEJUIEKTYaJIbHOW W HWHCTPYMEHTAJIBHOW  JINYHOW  LIEHHOCTH
BBIITYCKHUKOB BOEHHBIX BY30B, a Kak K LEHHOCTHM TOCyAapCTBa.
[Totomy uyTo m00asgs MX HEUMBHWIM30BaHHAs aKIMs MOKET HAHECTU
CepbE3HbIi yuiepO U apMuu, U 0OIIECTBY B LIEJIOM.

B sTo#1 cBsA3M peanuzanus ryMaHUTapHOW COCTABIISIOIIEN BOCHHOTO
oOpazoBaHus 0a3upyeTrcss Ha €ro BBICOKOM TEXHOJOTHYECKOM U
MHTEJUIEKTYaJIbHOM ypPOBHE, HOBOM COJIEpKAaHUU T'yMaHHTapHBIX
JOUCLMIUIMH, WHHOBALMOHHBIX METOJaX OOYy4YeHHs, MaKCHMalbHOMN
aKTUBU3ALlUM TYMAHUTAPHOW MNPAKTUKH, OOBEKTUBHBIX KpPUTEPHSIX
OLICHKM T'yMaHUTApHbIX 3HAHWA M TYMaHHUCTUYECKHX HABBIKOB U
peanbHOM MHOTOTPAHHOW CBSI3M C BOEHHOM mpakTukoil. Cnemxyet
OTMETHUTb, YTO TYMAHUCTHUUECKHUI XapaKTep BBICIIET0 00pa3oBaHUs 3a
pyOeXXOM  XapakTepu3yeTcs OOIIel MPUBEPKEHHOCTHIO MOJICIH
o0pa3oBaHMs, KOTOpasl 3aKIOYAeTCs B MPEJOCTABICHUM JIHOJSM
BO3MOKHOCTH JieJaTh BBIOOp M OpaTh Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTH 3a
cBoil BbIOOp. Takas Mozens 00ydeHust mo3BOISET OyAyuM oduliepam
BBIOMPATh CAMOCTOSITEJILHO M3 CIHCKAa KypCOB, MpejaraeMbix B
BBICIIMX BOEHHBIX YUEOHBIX 3aBe/IeHUAX. [ 1aBHOE - 3TO COOCTBEHHBIM
BbIOOP, MOTHUBALUg M OTBETCTBEHHOCTb. JTO: a) YYHUT BBIITYCKHHKA
BOEHHOT'O YUYWJIMIIA MBICIUTh CAMOCTOSITENIHO, HE JI0BOJIBCTBOBATHCS
3HAHUSIMHM, [OJYYEHHBIMM Ha YpOKaX, HCKaTh JOMNOJHUTEIbHbIE



UCTOYHUKH MHPOpMaInK; 0) YIUT O0YUECHHIO - IPUOOPETCHUIO HOBBIX
3HAHUM B KOHTEKCTE CYIIECTBYIOIIMX 3HAHUNA Ha OCHOBE CTaphIX
3HaHUW, YTO, B CBOIO OYEpEdb, MO3BOJIAET YBUIETh BCE KakK €IMHOE
1enoe. DTOT MOJXOJ OCHOBaH Ha MOHMMAaHUU CYHIHOCTH KayecTBa
WHTEIIJICKTa, CIIOCOOHOCTEH M JesaTelIbHOCTH dYejoBeka B XXI Beke
(moctTuHAyCTpUAIbHBINA (MH(DOPMALIMOHHBIN) Tal Pa3BUTHUS 0OIIECTBA
u apmum). Bo Bpems oOyuenus oduuepo apmuu CIIA B
COOTBETCTBMM C KOHUeNImen «YecTHOCTh», OCHOBaM BOEHHOIO
PYKOBOJICTBA M YIIpaBJCHUS, MOJUTUKH, TEOPUH JIUJEPCTBA, MpaBa,
COILIMOJIOTUH, MUPOBOM JHUTEepaTypbl U HcKyccTBa U T. JI. Bombiioe
BHUMaHUE ynenseTcs wuccienoBaHuto. (OCHOBHOE — COJEpIKaHHE
oOydeHHs HampaBieHO Ha (GOpPMHpPOBAHUE OOIIEH  KyJIbTYpHI,
KyJIbTYypbl U (OPMHUPOBAHHME PYKOBOIAIIETO Oduiepa, CrocoOHOTO
MOOMJIN30BaTh CBOUX MOJYMHEHHBIX C JIMYHBIM MPO(HEeCCUOHATU3MOM
M BBICOKMMHM YEJIOBEYECKMMH KadeCTBaMH JUISl  BBINOJHEHUS
MTOCTaBJICHHBIX YUEOHBIX U OOEBBIX 3a/a4 B CIydae HEOOXOJIUMOCTH.
Ha Bcex »sTamax mOArOTOBKMU CO3/IAIOTCS YCJIOBHS NJII TOTO, YTOOBI
odpuliepbl HE TOJBKO (POPMHUPOBAIUCHL B KadyeCTBE KOMaHJIUPOB
BOMHCKHUX 4YacTe, HO U pa3BUBAINCh KaK MaTPUOTUUYECKHU
HAaCTPOEHHBIE TpaXXJaHE, peanu3ys CBOW JMYHBIM IOTECHIMAI.
Hampumep, B yueOHuk «Oduuep BOOPYKEHHBIX CHII», CHELHAIbHO
paspaborannbii i pykoBojactBa BC CIHIA, Bxomar «Jlyx»,
«HpasctBeHHOCTBY», «/Jlonr», «Komekc moBeneHus» W Jpyrue.
no0aBnieHbl pasfenbl. CileayeT OTMETUTb, YTO K XapaKTEepUCTHKaM
T'YMaHUTAPHO-OPUEHTUPOBAHHOM  MPOGECCHOHANBHONW  MOATOTOBKU
odurepoB B BoeHHBIX yuumnuiax CIIA oTHocsSTCS: co3qaHue YCIOBUM
U1l KOM(OPTHON HPABCTBEHHOHN JIEATEILHOCTH OYIyIIMX O(HIICPOB,
MTOCTOSTHHO CTPEMSIIIUXCS K CAMOCOBEPIIEHCTBOBAHUIO U TOOPOBOILHO
CITY’KalllUX «aMEPUKaAHCKUM WHTEpecaMm»; pa3IMuHbIe HAyKH.

AHalU3 HAay4YyHOU JUTEpaTypbl IO MpoOJieMe IOKAa3bIBAET, YTO
CYIIHOCTh TYMaHUTApHOW IMOJTOTOBKM B BOCHHBIX yumiuiiax CIIA
0OBbIYHO Oa3upyeTcst Ha LEH, COePKaHUU, METOJaX U MHCTPYMEHTAax
MOATOTOBKM M BOCHUTAHUS KOMIIETCHTHBIX CIEIUAIHUCTOB, MOHATUH
«yuyeOHas TporpaMMa», B TOM YHCII€ «OOIIECTBCHHBIC HAYKWY.
«I"'ymanutapHoe oOpa3oBaHue, «Pa3Butue MEPUOUKO-
YIPaBIECHYECKUX KauyeCTB» M JIP. COCTOUT U3 JAPYTHX MOHSITUH, TAKUX
kak. ['ymanutapHoe oOpazoBanue Oyaynux oQpuIIepoB HAMPaBICHO HA



pPa3BUTHE MHTEIUIEKTyaJIbHBIX CHOCOOHOCTEW, HEOOXOAMMBIX IS
caMOCTOATEeNbHONM  paboThl. OOMH W3 OCHOBHBIX MPUHIUIIOB
OpraHu3alMy y4eOHOro rmnpoiecca - «K00y4eHHe Yepe3 ydyacTue».

OCHOBHOE BHMMAaHHE YACNSAETCS TEXHOJOTHYECKOMY 00eCIeYeHHIO
yueOHOro mpolecca, B TOM UHUCIE pPa3pabOTKe MYJIbTUMEIHIHBIX
yueOHbIX nocobuii. Hanpumep, yueOHUKH 1O MOJUTHYECKON CHCTEME
CILIA 00bpIYHO BKJIIOYAIOT ayJUO W BUAEO OTPHIBKU U3 BBICTYIICHUH
MOJINTUYECKUX JUACPOB M THIEPTEKCTOBbIE XPOHUKH. [Ipumioxenus
BioyaroT Koncrturynuro CIIA wu ngpyrue nokymeHTtel. Cymma
IPEAOCTABIEHHBIX MAaTEpPUAJIOB MO3BOJISET MPOBOAUTH HE3ABUCHUMBIN
MHOTOHAIIUOHATBHBIA aHAJIM3 TOJUTUYECKUX COOBITHM, a TecT-
IporpaMma MO3BOJISIET BbISIBUTH 3HAHUS.

['ymanuTapHas mnoAroroBka Mo (uIOCOPUH, TOCyIapPCTBEHHOMY
YCTPOMCTBY, MEXIYHApOJHBIM OTHOILECHUSM, COBPEMEHHON HCTOpUH,
TICUXOJIOTMH, MOJUTHKE, COMOJIOTHH, OCHOBAM BOEHHOTO JIMJEPCTBA U
YIPABIICHUS, TEOPUU JIUAEPCTBA, PACOBOM TEOPUHU, MUPOBOM JIMTEPATYpE
U UCKYCCTBY, aHTJIMICKOMY SI3BIKY U JIUTEPATYpe, UHOCTPAHHOMY SI3bIKY
(MO ’KeNMaHWIO), CTPAHOBEJEHUIO, OCHOBBI T'PAXKIAHCKOTO W BOEHHOTO
3aKOHOJIATEeNIbCTBA, MEXKIYHAPOJHOTO IMpaBa © JAp. MOAPa3yMEBAET
uccrenaoBanue. [ToMmMMoO OCHOBHOTO Kypca, MO 3alpocy Npeiaratrorcs
yueOHblE M CHEeUMaTU3UpPOBaHHbIe HarpasieHus. [lo o0beMy yueOHOI
Harpy3kd YJIENIbHbI BEC TyMaHWTApHBIX HaykK cocTaBisger 110 50%
y4eOHOM HaArpy3Ku Ha MEepBOM Kypce; BO BTOpoM cirydae - 10 30%; Ha
Tpetnii rox - 10 60%; Ha uyeTBepThIi roa - A0 70%. YeTslpexiyieTHUI
KypC YIJIyOJIEHHOM T'yMaHWUTapHOM TOATOTOBKU TIO3BOJIIET BOEHHBIM
yueOHbIM 3aBesieHussM CIIA BoiTH B cuUCTeMy BBICIIErO 0Opa30BaHUS
mupoBoro ypoBHs. Hampumep, B Komemxe BBC (Konopamo-Crnpunre)
¢unocodus, TOJUTONOTHS, TICUXOJOTHS, COIMOJIOTHS, HKOHOMMKA,
MpaBoO, UCKYCCTBO, uctopusi U T. . crymps umerorca. B vactHoCcTH,
MPENOJAIOTC PYCCKUM, HEMEIKUM, apaOCKuM, SIMOHCKUM, MCIAHCKUH,
(dpaHily3cKuil W Jpyrue WHOCTpaHHbIe s3bIkH. Cemb TpeameToB (1o
CUCTEME CBOOOJHOIO BBIOOpA) MPEACTABIAIOT COOOM T'yMaHHTApHBIC
Hayku. Ha wusydenme otuxkm orBoaurcsa 120 wyacoB. Ilo cnoBam
OpPraHM3aTOpPOB TPEHUPOBOUHOTO IMPOLECCa, TaKO€ BHHMAHUE K
IYMaHUTapHOM MOATOTOBKE MO3BOJSIET NMOAroToBUTh muiora BBC He
TOJIbKO KAaK CHE[UATUCTa, HO M KaKk XOpOILIO MOATrOTOBJIEHHOI'O
natpuotudHoro rpaxxkaanunHa CIIA. Boennsiil komiemk B Bect-IlolinTte



npejyiaraeT BCce YCIOBHS Ui YIIIyOJEHHOTO u3y4deHus (uiaocopuu,
NICUXOJIOTHH, COLIMOJIOTMH, UCTOPHUM, TPaBa, TEOJIOTHH, JINTEPATYPHI U
ApYTruX T'YMAaHUTapHbBIX JWCUUIUIMH. V3ydyeHue MHOCTpaHHBIX SI3BIKOB,
HCKYCCTBA, pa3JIMYHbIX KOMMYHUKAaTHUBHBIX HaBbIKOB U T. [|. ITo cucreme
CBOOOHOTO BBIOOpA. AOCTyn ObuT co3maH. Ciemyer OTMETUTh, YTO
ryMaHUTapHas T[OATOTOBKa B BOEHHbIX YyHuUBepcuterax CIIIA
OCYILECTBIIIETCS. B COTPYIHUYECTBE C H3BECTHBIMH TI'PAKIAHCKUMHU
VHHUBEPCHTETAMH, TAKUMH Kak ['apBapicKuii yHHMBepcHTET, Membckmii
YHUBEPCUTET, YHusepcurer [TencunbBanuy, [TpuHCTOHCKMI
yHuBepcuteT, KomyMOuiickuii yHUBEpCUTET.

Cucrema TryMaHMTapHOW MOATOTOBKM O(UIEPOB B BOECHHBIX
yueOHBIX 3aBeJIeHUSAX BenukoOpuUTaHMM OTpakaeT HallMOHAJIbHBIE
TEHJCHLUN U OTIMYAETCS HALMOHAJIBHOM MJIEHTUYHOCTHIO. J{1s1 3TOrO
B pamkax corpyaHuuectBa ¢ Coserom 10 «BHyTpeHHEMy
PYKOBOJACTBY» Ipu MUHOOOpPOHBI BCA cuUCTeMa OOydYeHHS U
BOCITUTaHUs, YIPABIECHUE MEPCOHAIOM, IeJarornueckas moaroToBKa,
CTUMYJINPOBAHUE BOEHHO-NIPOPECCUOHAIILHON NEATEIbHOCTH U Ap.
JUisi  pellleHusT aKTyallbHBIX BOIPOCOB CO3[aHbl CTPYKTYpPHBIE
noapaszaenaeHusd. ['ymaHutapHas TOATOTOBKa Oyaymux oQuiepoB
OTpakaeT TMpobJieMbl 0CO00M MHCCUU (MUPOTBOPUYECKOW POJIN)
OpUTaHCKMX BOOPYXKEHHBIX CcuI B 3amagHoil EBpome, cTpemiieHue
OLICHUTh «(PYHIAMEHT YKpEIUIeHUs OpUTAHCKOW apMHM» - BOEHHO-
UCTOPUYECKHE TpaJULMH, B TOM YHUCIE «BEPHOCTb KOPOJIEBEY,
«reponvecKue Mmpeakn» (Hapsay ¢ TpaJAuLUMOHHBIMU acriekTamu). [Ipu
3TOM, HECMOTpPS HAa HEKOTOPBbI  «KOHCEpBaTU3M», IIpoLEcC
ryMaHUTapHON MOATOTOBKH, KaK IpaBUIIoO, HOCTOSIHHO
MoJiepHU3UpyeTCcsl U HaydeH. [lo MHEHHI0 pyKOBOACTBa OpPUTAHCKHX
BOOPYKEHHBIX CHJI, PEMyTalus BBITYCKHUKA BOCHHOTO By3a 3aBUCHUT
OT YPOBHSI €ro HHTEJUIEKTyalbHOTro pa3BuTHs. llcuxosorus, sTuka,
TEOpHsT KOMMYHMKAIMW, TEOpUs JUAEPCTBA, KypC YIPaBICHUS
MepcoHaIoM U JmaepcTBa U JAp. OCHOBHOE BHUMAHUE Ha YpOKe
VAENAETCS HMHTEIJIEKTyaIbHOU JEeATEIbHOCTH CTYACHTa, Pa3BUTHUIO
TBOPYECKOTO MBIIUICHUSI, TOHMUMAHUI MHUPOBO33PEHUS JPYTUX
moner, MHGOPMUPOBAHUIO. A3UATCKO-TIEAArOTHYECKUE TEXHOJIOTHU
(«TexXHONOrHM 00YUYECHHUS»), YMEHHUE MOIb30BATHCSI CBOEH MHTYUIUEH.



CtpykTypa yuyeOHO-TpEHUPOBOYHOTO Tpoliecca B uem 3akirodaercs
pPa3BUTHE YMCTBEHHOM JIOBKOCTH IMPHU PEUICHUU aKTyaJIbHBIX OOEBBIX
3a/1a4 NOJArOTOBKU M BOCHUTAHMS JINYHOTO COCTaBa?

PykoBOACTBO rocyJapCTBEHHBIX, MOTUTHYECKUX, OOLUIECTBEHHBIX U
BOEHHBIX YUPEKJIECHUN CTpaHbl NO-MpexHeEMY ciienyeT Boise [lapis ne
["onnst, 3asBUBIIETO, YTO HACTOSIAs KOMaHJHAs ILIKOJAa - 3TO 00Ias
KynabTypa. C 93TOH TOYKM 3peHHs] TyMaHWTapHas MOATOTOBKA
bpaHITy3CKIX odurepon OCYIIECTBIISETCS B KOHTEKCTE
dbopMHUpOBaHUS WHIUBUIYATIbHO-UHTEIEKTYaIbHON  TUCHUILIUHBL,
MOKCKa CYIIHOCTH BOOOPa)KEHHUS, BCECTOPOHHETO MOAbEMa OOUIETO
ypoBHSL KyabTyphl. Cpenud OCHOBHBIX TpeOOBaHUM K Oyaylum
ojuiiepaM MOXXHO BBLICIUTH CJIEAYIOIIME: YMEHHE CO3/1aBaTh
ApY>KHbIE KOJUIEKTHBBI BOCHHOCIYXAalllUX, YyMEHHEe paboTarb ¢
JIOABMH C TOUKH 3pEHUS] TYMaHHU3Ma; PUOOPETaTh T'yMaHUCTHUECKHE
HABBIKH, CBSI3aHHBIE C OOYYCHHEM W BOCIHUTAHUEM IOAYUHEHHBIX;
MPAaBIJIBHO HANAIUTh OTHOLICHHS C MOAYHHEHHBIMU, MOTHBHUPOBATH
UX JIECTBHS, 3aBOEBaTh MX JOBEpUE U MPECTUXK I YCIEIIHOTIO
BBINIOJIHEHHSI TIOCTAaBJICHHbIX 3adad. CojaepkaHue TryMaHU3alUuU
BOCIIUTAaHUS O(UIIEPOB BO (PPaHITy3CKUX BBICIINX BOCHHBIX YUHIIUIIAX
- (opmupoBanue y Oyaymux o(QUIEPOB MNPAKTUYECKUX IEHCTBUM,
I'YMaHUCTHYECKMX 3HAHUM W HABBIKOB C YYETOM IICHMXOJOIO-
NeAarornyeckux 3aKOHOMEPHOCTEN BOEHHOCTYKaux. ['ymanuTapHas
NOArOTOBKAa  (IUIaHBI ~ OOy4YeHUs  ayJuUTOpPOB,  CTAXUPOBKH,
camocTodTenbHas pabora u ap.) O3HavyaeTr aKTUBHOCTh U
OTBETCTBEHHOCTb  CTYJIEHTOB,  WHIUBUAYyaIM3alUI0  OOyudeHus,
HCIIOJIb30BaHUE METOJIOB CaMOCTOSITEIbHOTO MOMCKAa T'yMaHHUTapHOM
uH(pOpMallMY, BBHIMOJIHEHUE WHIUBUAYAIbHBIX 3aJaHUi, aHaIu3
CUTyallMii, CBA3aHHBIX C mpoOjemMoil  oOyyeHus; c. 31O
npeaHazHayeHo. Bo BpeMs crieruanbHbIX 3aHATUN Oyayiie opuuepsl
MPUOOPETAIOT CITOCOOHOCTH CBOOOIHO BBIPaKaTh CBOM MBICIH U UJIEH
U TPUMEHSTh CYUIECTBYIOUIME NPUHLMIBI M KoHuenmuu. Ocoboe
BHUMaHWE  YJIEJSeTCS  HMCIHOJIb30BAHUIO CXEMHOTO  MpPHHIIMIA,
MOCKOJIBKY €ro CyTh 3aKJIIOYaeTcsl B PA3[eIeHHM TpPacChl Ha psi
JIOCTAaTOYHO HE3aBUCHUMBIX cxeM. B kaxaom Type Oyayuiue opuuepsl
MOCTETIEHHO NPUOOPETAIOT BBICOKUH YpOBEHb MOATOTOBKH U
MpUOOPETAIOT HEKOTOPhIE M3 CBOMX 3HAHWW M HABBIKOB. [Ipm 3TOM
YYEHHKH OLIEHMBAIOTCSI COOTBETCTBEHHO I10 HM3YYEHHMIO TOrO WU
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MHOro paszgena («Moaynb», «0iok»). Jlekuum U ceMuHapsl,
OpPraHHU30BaHHbIE B (pOpMe OeCIIaTHBIX JAUCKYCCUM, UTPAIOT BAKHYIO
poib B HW3YYCHMM TyMaHUTapHBIX  HayK.  OpraHusyrorcs
MEXIUCHUTUTMHAPHBIE CEMUHAPBI, «KMUKPOTIPEIIOIaBaHUE», TPEHUHTH,
ypokd B (opmMe MPOEKTHOH MOATOTOBKU C 3JIEMEHTaMH HAyYHOTO
uccienoBanus. Jlig mepexona OT MOHOJOra K AUAJIOroBOW (opme
CBSI3HOTO OOBSICHEHHsI yUeOHOTO MaTepHaja UCIONb3YIOTCS aKTHUBHbBIC
METOJbI ~ OOy4YeHHs, OCHOBaHHbIE Ha MPOOJIEMHOM  METOJIe
(«mmmrocTpaTHBHAs — JIGKLUS»,  «ICKUUA-AUCKYCCUS»,  «JIEKLUSA
Coxkpara» u 1p.).

HccnenoBanue nokasbIBaeT, 4YTO HauboJee XapakKTepHbIMU OOILIMMU
TEHACHIMSIMH Pa3BUTUS T'yMaHUTApHON MOATOTOBKH B 3apyOEKHBIX
BOCHHBIX BY3aX SIBJISIOTCS:

- OTKa3 OT YTWJIMTApHOTO MOJAXO0Ja K BOCIUTaHHUIO odulepa Kak
cHenuaIncTa y3Koro npodus;

- mpuopuTeT (HyHIAaMEHTAIBHBIX TBOPUYECKUX 3HAHUNA U KOHKPETHOM
po(eCcCHOHATIEHON HAIPABIEHHOCTH;

- aKIeHT Ha TYMaHUTApHYIO COCTAaBJISIONIYI0O KaK BEIYIIYIO
COCTABJISIIOLIYIO0  00pa3oBaTeIbHOrO Mpolecca; - npeodnanaHue
T'YMaHUTapHBIX HAyK;

- MHTErpauus TyMaHUTapHOro oOpa3oBaHMs Oynymux odHIepoB B
HAI[MOHAJIbHYIO CUCTEMY BBICIIETO 00pa30BaHUS;

- HallpaBJICHHE JMYHOCTH Ha CaMOpealln3alluio;

- MCIIOJIb30BAHKE MTPUHIINIIA HIEKTPOHHOT'O O0YUEHHUS;

- KOHBEpIreHIMs TYMaHUTApHOIO M TEXHUUYECKOTo oOpa3oBaHMs,
CO3/1aHHE MEXIMCUUIUIMHAPHBIX HAPaBICHUH crieluanu3aliy;

- YnydimieHne BHEIITaTHOM pa0oThl Kak  KIIOYEBOW  (POPMBI
TYMaHUTapHOHN MOATOTOBKH;

- IEPEXO0/1 OT «KOHTPOIHMPYIOIINX» METOJIOB OPTaHU3AIMH YIeOHOTO
mpolecca K OpraHru3aluy TBOPUYECKOH EATEIBHOCTH CTY/ICHTOB;

- [Ipurnamenue IPa)XTaHCKUX CTICIIAJIUCTOB, YUEHBIX,
npernoAaBaTeniell I MPOBEICHUS 3aHATHH MO Pa3jIMYHBIM acIeKTaM
paccMaTpUBaEMBIX «UEIOBEUECKUX) MPOOIIEM;

- ydacTie BOEHHBIX CBSIICHHUKOB B (OPMHPOBAHUH CHIBLHOTO
MOpajJbHOIO  MOTEHUUanda  OQUIEPOB B  COOTBETCTBHUH  C
00I11eY€eJIOBEYECKMMH IIEHHOCTSIMH;
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- peanu3anys TyMaHUTapHOHM MOATOTOBKHU IO BCEM HAINpPaBICHUSIM
CIIyXOBOH U HE CIIyXOBOM J1€ATEIbHOCTH CTY/I€HTOB;

- HCTIOJIb30BaHUE Pa3IMYHBIX IEHTPOB MOBBIIICHUS
KBaTU(UKAIMU, aKaJIeMHYECKUX KIyOOB M KIyOOB IO HMHTEpecam
1151 3G PEKTUBHOTO JOCYTA.

Takum oOpa3om, TyMaHuUTapHas TMOATOTOBKa oOQuIEpoB B
3apyOeXHBIX BOCHHBIX YYIJIMIIAX HaIlpaBjieHa Ha (OPMHUPOBAHUE U
pa3BUTHE JIMYHOCTA C BBICOKMMH IIEHHOCTSMH, pEallu3alliio €e
MOpaJIbHO-3TUYECKOTO TMOTEHIMajla B COOTBETCTBUM C HJcallaMU
oduiiepa COBPEMEHHOIO IIMBIIIM30BAHHOTO rocyaapcrsa. Cunraercs,
YTO YIOp JAENaeTcsl HE TOJbKO HAa «CWJIy M OTBary», HO M Ha
¢dbopMupoBanue y opuiepa HHTEINIEKTyaIbHbIX KauecTB M XapakTepa,
YMEHHUSI YyBCTBOBATh JyX BPEMEHU U JIEHCTBOBATh B COOTBETCTBUU C
COBPEMEHHBIMU TYMAaHUCTUYECKUMHU TpPEOOBAHUAMH, B TOM UHCIIE:
BOCIIUTAHHE TMOJYMHEHHBIX, Y4acTHE B BOEHHBIX IIENIAX M 3ajJadax,
JOJHKEH OBITh HApPaBJIeH HAa CO3J]aHIE aTMOCQEPHI.

OOHOB/IEHME TYMaHUTAPHOW MOATOTOBKM B 3apyO€KHBIX BOEHHO-
yueOHBIX 3aBEICHHUSX 3aBHCUT OT BOEHHO-TIOJMTHUYECKUX HHTEPECOB
rocyJapcTBa, TpeOOBaHUI O0IIECTBA U BOEHHOW MPAKTUKU K O(HIIepam,
COCTOSTHHSI TEOPUH W TIPAKTUKU TEJArOTHYECKONW U TICHXOJIOTHUECKOU
HAYKH{, CHCTEMbI MX BOSHHOM IMOATOTOBKHU | T.JI. BIHSIET.

['ymaHnuTapHass HamnpaBJI€HHOCTh MNPOPECCHOHATBHON MOJArOTOBKHU
o(duIIepoB B BOCHHBIX YUWIHIIAX 3apYOCKHBIX CTpaH MpPOSBISETCS B
CJICYIOLIEM: CO3JlaHHE U noJiiepKaHue aTMocgepsl,
CHOCOOCTBYIOLIEH PAa3BUTHUIO T'YMaHUCTUYECKUX KAaueCTB, aKTUBHOCTHU
U CcBOOOJBI JIMYHOCTH; TPUMEHEHHE MPOOJEMHBIX CHUTyalud B
OBJIAJICHUH BBIITYCKHUKAMHU IrYMaHUTapHO-IPOPECCUOHATBHBIX
METOJIOB, HEOOXOAMMBIX [JIsl PEUICHHs] MPAKTUYECKUX BOIPOCOB
oOyueHUss M BOCIHUTAHUS TOAYMHEHHOTO TIEPCOHANA; COYETaHHE
TEOPETUYECKMX M TPAKTHUYECKHX IOAXOJ0B HAa HAYyYHOW OCHOBE B
YCHJICHUHW POJIM TYMaHUTAPHBIX HAYK B MPOIIECCE PA3BUTHUS JTHIEPCKUX
Ka4yeCcTB CTYACHTA U JIp.

AHanu3 ¥ TeJarormyeckas OIICHKA OIbITa 3apyOeXHBIX CTpaH
MO3BOJIUT YBHUJIETh HOBBIE BO3MOXKHOCTH, CHI€JaTh BBIBOABI U
NpEeIOTBPATUTh BO3MOXHBIE OMIMOKM M cOOM B MOJAEPHU3ALUU
TYMaHUTapHON TMOATOTOBKM KYPCAaHTOB B CIELMAIBHBIX BBICHIMX
yueOHBIX 3aBeJIcHUSIX A3epOaiimkaHa.
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Abstract: the article describes the concept of "language carrier”, its
nature and one of the central problems of linguistics. It also discusses
the typological stratification of the language carrier, the factors that
determine the language carrier and the indicators that constitute the
essence of communicative competence. Moreover, the typological
stratification of the language carrier, the linguistic-cultural factor as a
determining factor of the language carrier were also widely clarified
in the context.

Keywords: language carrier, typological stratification, communicative
competence, sociolinguistics, linguoculturology, psycholinguistics,
ethnolinguistics.

N3YYEHUE MMOHATHUS «I3bIKOBOM HOCHUTEJIb» B
JINHI'BUCTUKE
AkOaposa 3.A. (Pecmy0siuka Y30ekucran)

Axbaposa 3yxpo Akmanvicanoua - KaHouoam Quionro2udecKux Hayx,
O0eKaH, haxyibmem HA4aibHO20 U OOULKOJIbHO20 00PA308aAHUSL,
Depeanckull 20Cy0apcmeeHHblILyHUGepCUment,

2. ©epeana, Pecnybauxa Y3oexucman

AHHOm(llﬂl}l.‘ 6 cmanibe packKkpbvleaemcs noHAmue «HOCUmeib A3blKAY,
€20 CYWHoCnb U 00HA U3 ueHmpailbHsvlx np06ﬂ€M A3bIKO3HAHUAL.
Taxorce 060)/91‘6’0(181’1’20}1 munoJjiocudecka cmpamuqbukauuﬂ Hocumeis
A3bIKA, gb(leOPbl, onpe()eﬂﬂiowue Hocumesisl A3blKa, U noxKaszameiu,
cocmasiAdouue CyuHocnmb KOMMyHMKamugHOIZ KomnemeHyuu. bornee
moceo, 6 KOHmeKcme - YMOYHAIUCL  2lAd6HAA munoJjiocuvecKkas
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cmpamughuxayus Hocumens sA3blKd, JUHESBOKYIbIMYPHbIUL (AKMOp Kax
onpeodensarowull  akmop Hocumena A3bIKA. Oma  Kamezopus
pAacKpvigaem c80i0 CYWHOCHb 8 UHOUBUOYALHOM CMbICle, KOMOpbllL
Gopmupyem UHOUBUOYANbHBIL ME3AYPYC  2080PAUE20, ABNACMCS
OCHOBOU OJisl Bbl0eNeHUsl OMOEeIbHbIX MUNO08 peueso20 npoyeccd,
onpeoensiemMblx €20 VHUKATbHbIM COCHOAHUEM U KOHKDEMHbIMU

napamempamu.
Kniouegvie cuoea: HOCUmens A3bIKA, MUnoa02uYecKas
cmpamughuxayusi, KOMMYHUKAMUBHAS KOMnemeHyus,
COYUOIUHSBUCMUKA,  JUH2BOKVIbIMYPOLO2Us,  NCUXOIUHSBUCTUKA,
SMHOJIUHSBUCTMUKA.

The concept of language carrier is syncretic and interdisciplinary in
nature. This category reveals its essence in an individual sense, which
forms the individual thesaurus of the speaker, is the basis for
distinguishing the individual types of speech process, defined by its
unique state and specific parameters.

Language carrier typology is one of the central problems of
linguistics. For example, in traditional linguistics, it is an abstract and
explicit kind of contradiction. When it comes to the second direction,
we are talking about the human idiolect as an object of study.

The typological stratification of the language carrier can be carried
out according to sociolinguistics, linguoculturology, psycholinguistics
and ethnolinguistics, as mentioned above. Accordingly, the
identification of individual types of individuals is a criterion for
determining the specific characteristics of these species - their
manifestation in language under the influence of psychological, social,
cultural or ethno-cultural factors. As he uses this or that form of
language, everyone expresses himself in a certain way.

Speech-specific forms of a person are at the same time an indicator
of his social status, level of education, age and gender, individual
psychological characteristics. Accordingly, the purpose of socio-
cultural classification is to create verbal descriptions of representatives
of a particular social circle.

While choosing the linguistic-cultural factor as a determining factor
of the language carrier, V.I. Karasik emphasizes the linguacultural
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types - "the symbols familiar to the representatives of a particular
culture, the commonality of situations is the culture of society."[1]

For example, the scientist selects certain types of intellectuals,
merchants, officials, and so on, and considers them appropriate image
models. While researchers classify the psychological differences of
individuals, they are based on communicative behavior that is
consistent with the human psychotype. At the same time, the focus in
psychology is on the means of communication (classifications of
Hippocrates, K.G. Yung, E. Fromm, etc.) that are specific to a
particular type of personality.

Research on the language carrier as a carrier of a particular
language culture i1s widespread. For example, V.P.Neroznak
identifies two types of language carriers - standard and non-
standard. The scholar refers to speakers who use the average level of
literary language norms in the standard type of interaction. The non-
standard type includes people who show the highest level of speech
culture or, conversely, the lowest level.[2]

The criterion of belonging to one or another type of language culture
is "to bring a person's linguistic consciousness closer to the ideal
saturation of the richness of language in one form or another."[1]

Such classification is carried out according to the requirements of
the level of communicative competence. Scientists argue that it is
advisable to use a rating scale that allows a native speaker (from the
highest level to the lowest) to determine the level of competence, given
its different manifestations in the choice of the level that defines a
particular species.

It should be noted that communicative competence is a tool for
measuring the level of formation of effective speech ability of a
particular person, because its step-by-step nature allows to assess the
level of competence (hereinafter - LC).

We distinguish the indicators that constitute the essence of
communicative competence: 1) knowledge of language as a system
(speech ability); 2) have non-contradictory methods of communication
(genre competence); 3) knowledge of the information space, the world
(cognitive-epistemological competence).

The above components of the level of competence are key elements
of speech culture, since such selection and organization of language
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tools, adherence to language norms and rules of communication ethics
allow to achieve high results in performing communicative tasks in
certain communication conditions.

According to the parameter “LC formation rate”, we define strong,
medium and weak language carrier.

Representatives of each of these species are to some extent carriers
of speech culture. B. Sirotinina divides speech culture within the
framework of literary language into four types: upper class, middle
literary, literary-speech and colloquial speech. The researcher
considers that the notion of strong, medium, and weak language carrier
is one of the categories applied to consciousness in the process of
speech formation.[3]

The existence of an effective whole system of communication skills
is the highest level of competence. LC is a method of communication
that is the result of extensive experience in practical communicative
activities provided by mass communication practices, given its
suitability for communicative purposes. “Specificity in communication
and conformity to moral ideals” is characteristic of the speech of a
strong linguist. In fact, "only a high-level speaker is distinguished by
his unique style, strategy and tactics ...". [4] The communicative
activity of a strong language bearer is consistent with the perception
included in the concept of ‘good speech’. “Good speech” is
characterized by purposefulness, adherence to communication ethics,
comprehensibility to the addressee, creativity. A distinctive feature of
this type of speech is the ability to work with a large number of texts,
which is one of the aspects that show the full intellectual development
of a person. [5]

The high-level language carrier on LC is distinguished by its
maximum performance on all requirements. Such a level of speech
can be achieved only in addition to the perfect study of language as
a system, if a person is not satisfied with his level of knowledge and
seeks to expand his intellectual potential. All this, in essence,
belongs to a complex set of cognitive-psychological, behavioral,
linguistic factors based on the activity of people, collective and
pamphlet-like communication.

According to V.I. Karasik, those who have high performance of LC
- specialists - are
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1) "followers of language norms and laws" by their professional
activity or natural speech sensitivity; or

2) authors of high-quality fiction, non-fiction, or journalistic
literature that create successful phrases that can be absorbed into the
richness of the common vocabulary. [1]

Note that there is no similarity between the concepts of “elite” and
“elite speech” (“high-level speech”). Elite is a socially defined concept
in terms of its dependence on a particular period of society’s existence.
Elite speech is a phrase used only to describe perfect speech that meets
the norms of literary language, so it cannot be a means of describing
the speech of the people who make up the elite of society, as members
of this class do not always show high LC in their speech.

In contrast to the high-level type of speech culture, the average
literary level is characterized by a deviation from the level set as the
criterion for maximum communication efficiency, and this category
does not allow carriers to enter the above type.

Unlike a strong language learner, a medium language learner may
not feel the need to supplement their knowledge. This type of culture
carrier includes the part of the population with higher and secondary
education that usually does not have the speech diversity skills
inherent in functional types of speech.

It is characteristic for a medium language learner to have a
conversational style and one of the functional styles required in the
profession. In the speech of such individuals, a deviation from the
norms of orthological norms, i.e. speech culture, is often observed.
As O.B. Sirotinina points out, “television and other mass media, as
well as popular literature, often serve as unconditional and
unqualified texts for the middle language speakers, while the
medium literary language speakers do not recognize such linguistic
inconsistencies in the texts”. [3]

Weak language speakers are users of the oral literary or simple
spoken type of speech culture. Such individuals use only their own
communication systems in any situation. Their speech is the opposite
of elite speech in that it does not conform to “good” norms. In
addition, slang, elements of vulgarism, and rude words, phrases are
often used in the speech of representatives of this type of speech
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culture. Weak language speakers do not feel the need to supplement
their knowledge, which in turn is reflected in LC indicators.

Thus, the formation of the language carrier is not limited to a certain
period, but continues throughout the entire conscious life of man.

References / Cnucok numepamypul

1. Karasik V.I. Cultural dominants in the language. Volgograd:
Change, 2016.

2. Neroznak V.P. Linguistic personalology: towards the definition of
the status of the discipline. M.: Slovo, 1996.

3. Sirotinina O.B. The main criteria for good speech. Saratov, 2001.

4. Ivantsova E.V. Linguistic personality and speech. M.: Phoenix,
2010.

5. Kunin A.V. Phraseology of modern English. M.: Russian language,
2001.

19



PHYTONYM ROOT/TAMYR IN THE FOLKLORE PICTURE
OF THE WORLD (BASED ON THE MATERIAL
OF KAZAKH AND RUSSIAN LANGUAGES)
Daribaeva A.A.l, Bimurzina A.A.Z, Tanabayeva G.U.3,
Rysbaeva M.K.*, Isabaeva G.N.’ (Republic of Kazakhstan)
Email: DaribaevaS15@scientifictext.ru

"Daribaeva Anarkul Auelbekovna - Master of Arts;
’Bimurzina Asiya Akhmetovna - Senior Lecturer,
DEPARTMENT OF PRACTICAL RUSSIAN LANGUAGE FOR
TECHNICAL SPECIALTIES, FACULTY OF ARCHITECTURE,
CONSTRUCTION AND TRANSPORT,;

I Tanabayeva Gulzira Umirtayevna - Candidate of Philological
Sciences, Associate Professor,
DEPARTMENT OF STATE LANGUAGE TEACHING;
4Rysbaeva Mayra Kozybaevna - Senior Lecturer;
’Isabaeva Gulnara Nasibzhanovna - Senior Lecturer,
DEPARTMENT OF RUSSIAN LANGUAGE AND LITERATURE,
FACULTY OF PHILOLOGY,
SOUTH-KAZAKHSTAN STATE UNIVERSITY
NAMED AFTER M. AUEZOYV,

SHYMKENT, REPUBLIC OF KAZAKHSTAN

Abstract: the article deals with the study of the plant world in the
semantic space of the language, especially in the language of oral folk
art of two linguistic cultures. The ancient idea of the unity of man and
nature explains the veneration of plants, their places of growth and the
land that gave them birth, which is reflected in the ethno-linguistic
picture of the world. In the folklore picture of the world of two
linguistic cultures, representations of plants are conceptualized
through the names of individual plant elements. Among the lexemes
denoting elements of plants, the designations of individual realities are
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®UTOHUM KOPEHb/TAMBIP B ®OJIbKJIOPHON
KAPTHUHE MUPA (HA MATEPHUAJIE KA3AXCKOI'O
N PYCCKOI'O A3BbIKOB)
Jlapu6aesa A.A.', Bumypsnna A.A.%, Tana6aesa I'.Y.’,
Pric6aeBa M.K.!, Uca6aesa [.H.’ (Pecnyoinka Ka3zaxcran)

"Mapubaesa Anapxyn Ayenbexosna — Mazucmp 2yManumapHvix Hayx;
’Bumypsuna Acus Axmemosna — cmapuiuii npenodasamerns,
Kagheopa npaxmuuecko2o pyccKo2o s3blKd
OJ151 MEXHUYeCKUX CneyuaibHocmet,

Gaxynrbmem apxumexkmypul, CMpoOUmMeiIbCmed U mpancnopma,

I Tanabaesa I'vivsupa Ymupmaesna — kanoudam Guionoeuveckux
HayK, ooyenm, Kageopa 0byuenuss 20Cy0apcmeeHHOM) A3bIKY,
Pric6aesa Maiipa Kosvibaesna — cmapuiuii npenooasamein;
’Ucabaesa Nonvnapa Hacubrcarnosna — cmapuiuii npenodasamers,
Kagheopa pycckoeo A3viKa u 1umepamypbl,
gakynemem ¢hunonozuu,
FOsicno-Kazaxcmanckuti 2ocyoapcmeeHntbulil yHUgepcumem
um. M. Ayszoaa,

2. lllvimkenm, Pecnybonuxka Kazaxcman

AHHOmMauuna: 6 cmamve paAcCCMAMPUBAEMC UCCIe008AHUE MUPA
pacmenutl. 8 CEeMaHMUYeCKoM NPOCMPAHCMBe 53bIKA, OCOOEHHO 8
A3bIKE  YCMHO20 HAPOOHO20 MBOpPUecmsed O08YX JUHCBOKYIbMYP.
Jlpesree npedcmasnenue o eOuHcmee 4wenoexa u npupoosbl 0OwbsCHIem
nouumanue pacmeHull, Mecm ux NpouspaAcmanus U Nopoousuell ux
3eMIU, YO OMPACEHO 6 IMHOA3BIKOBOU Kapmuue Mmupda. B
DONBKIOPHOU KapmuHe Mupa 08yX JTUHSEBOKYIbIYD NPeOCmAasieHUst O
PACMEHUsIX  KOHYENnmyaausupylomecss nocpeocmeom HAUMEHOBAHULL
omoenvHbIX 9n1emenmos pacmenuil. Cpedu nekcem, 0003HAYAIOUUX
J/leMeHmMbl  pacmenutl, 0003Ha4eHUss  OMOENbHbIX — peanull
npeocmasieHbl O4eHb UUPOKO.

Knrouesvle cnoea: coumonum, xopenv, pacmenue, s3viK, OIbKIOPHAS
KapmuHa Mupa, 31emMeHm, npupood.

VIIK 8.81
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DOUuToHUMUA MPEICTABIISET coboif OTPOMHBIN IJ1acT
MaJIOUCCIEAOBAHHBIX JIEKCUYECKUX EOUHUIl U MPEACTABISET MHTEPEC
HE TOJIBKO C TOYKU 3PEHUs JTEKCUKOTpa(UIECcCKOro OMMUCaHusl, HO U Kak
MyTh K TMOHUMAHUIO APEBHUX apXandHbIX (GopM mbimuieHus. OmgHAKO
TaKM€ HCCIEAOBaHUS HEOOXOAUMO MPOBOJUTH B CPAaBHUTEIBHO-
COMNOCTAaBUTEIbHOM IUIAHE C APYIMMH SI3bIKAMH, MOCKOJIBKY TOJBKO
Onmarojaps pa3MU4YUsIM M CXOJCTBAM HApOJHBIX TMPEACTABICHUN
MO>HO BBISIBUTH apXaW4yHbIE€ MUPOBO33PEHUS JIOAEH, OTpaKCHHbBIE B
KaKOM-JIN0O S3IKOBOM (pEHOMEHE.

PacturenpHbie 00pa3bl 3aHUMAIOT OJIHO M3 KIIOYEBBIX MECT B
KAa3aXCKOM M PYCCKOHM JIMHIBOKYJbTypax. J[peBHee NpeACTaBICHUE O
€/IMHCTBE YeJIOBEKa U IPUPOJIbI OOBSICHSET TOUUTAHUE PACTEHUI, MECT
UX TMPOM3pPACTaHHUS W TMOPOAMBIIEH HX 3€MJIM, YTO OTPAXKEHO B
ATHOSI3BIKOBOM KapTuHE Mupa. B (oipkiopHol kapTuHEe MHpa JIBYX
JUHTBOKYJIBTYP TPEACTABICHUS O PACTEHUSAX KOHUENTYAIU3UPYIOTCS
MOCPEJICTBOM HAMMEHOBAHHM OTAEIBHBIX JJIEMEHTOB pacTeHuil. Cpeau
JeKkceM, O00O3HayarloUMX  JJIEMEHTbl  pPacTeHUud, O0003HAUYECHHUS
OTIENBHBIX peaquil MpeAcTaBiIeHbl OYeHb Mmupoko. Hampumep,
JexkceMa TaMblp (KOpEHb) B Ka3aXCKOM SI3bIKE HMEET HECKOJBKO
3HaueHuii: 1. « TaMbIpy» (arail TaMbIpbl — KOPEHb I€PEBA, TYI TaAMbIP —
KOPHEBHUILIE, TIC TAMBIPBI — KOpEeHb 3y0a); 2. «Cocya» (KaH TaMbIpiiapsl
— KPOBEHOCHBIE COCY[bl, YIUKbI TaMbIp — COHHAsl apTepHusl; OKIE€ KaH
TaMbIpJIapel — JierouHasi aprepus); 3. «Pox, pogHs» (Tamblp TaHbIC —
MPU3HABATh CBOIO POJIHIO, TAMBIPHI Kypay — BEIMUpaTh; Oip TaMmbIpaaH
— u3 oxHOTO poxa) [1].

B pycckoM s3bIk€ KOpEHb HUMEET CHEAYIIIHE 3HadeHus: |.
ITonzemHas yacTh pacTeHus, ciiyKamlas Juisl YKpPEeIUIeHUsI €ro B MOYBe
Y BCachIBaHUS U3 HEE BOJBI U MUTATENbHBIX BellecTB. [lycTuTh KOpHU
(Takxke TepeH.: MPOYHO OOOCHOBAThCS TlHe-H.; pasr.). C KopHeM
BBIPBaTh (TaKKe IMEpPEeH.. YHUUYTOXKUTHb COBceM). 2. BHyTpeHHss,
HaxoJAIasca B Tejle 4YacTh BoJjioca, 3y0a, HorTs. IlokpacHerb 10
KOpHEH BoJioc (04eHb CUJIbHO). 3. mepeH. Hayano, HICTOYHUK, UCTOKH
yero-H. K. 3ma. 4. B rpammaTuke: OCHOBHasi, 3HaUMMasi 4acTh CJIOBa
0e3 mpuctaBok u cyddukcon. 5. B MaremaTuke: 4uciio, K-poe MOpu
BO3BEJACHUM €r0 B ONPEACIEHHYIO CTENEHb MAET JAHHOE YHCJIO.
KBanparnsiii kopens. 3Biaeub KopeHb [2].
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B kazaxckux  MOCNOBUIAX  (PUTOHUMBI  XapaKTEPU3YIOTCS
BBIPAKEHHOU AKCIIPECCUBHOMN CEMaHTUKOM 151 OO0JIBIIINM
pazHooOpas3ueM, 4YTO TMO3BOJSET CO37aTh OOLIMPHYIO JIEKCHKO-
TEMaTHYECKYI0  KJacCHPHUKAIuioo  (UTOHMMOB Ha  MaTepuaie
nmocioBUYHOTO (oHma. PedepeHTHass OTHECEHHOCTh (PUTOHHMOB B
MOCIIOBUYHOM (DOHAE Ka3axCKOro s3plka CBsi3aHA C CEMAaHTHUKON
AKCIPECCUBHOCTH, OLEHOYHOCTH M OOOOIIEHHOCTU MOCIOBUYHOIO
U3pEUYCHHUS M €ro d3JeMEHTOB. B TekcTtax ka3zaxckoro (hoibKiopa
HapoJ, JIIOJIM, MOTYT CpPaBHUBATHCS C KOpPHEM, HampuMep, KOpPEHb
nepeBa sBIsIeTCsl MeTadopoil POJOCIOBHOM, YEIOBEUECKOro poja:
«TambIpapl  ar  aplpaabl, arT aWblpMaca ara aubIpalb» -
(OykB.JIumuTh poaa (KOpHs) MOTYT Npenaku); « TaMmbIpAbIH CyparaHbl
KeJIFeH1, CyparaHblH anmaca eireHi» — (OykB.Pa3 pomHoit mpocwur,
3HAUUT HYXHO MoMoub); «Tamblp TyO1 — nay, Kypaac Ty0i — xay» —
(6yxB.MHOr0 poaHH — criop, poBeCHHK — Bpar); «KpIpbIK aTaH ycrama,
KBIPBIK TaMbIp ycTa» — (OykB.He aepxu copok atan (BepOiron), uMen
COpOK KopHeW (poaHs); «TaMmbIpbl TepeH TepekTep TambI3la Ja
KyapMac, TaMbIpbl KoM XKITITTI emKiM 0aTsil Ky3amac» — (Oyks.Ilapus
y KOTOpPOTO MHOTO POJHM HHUKTO HE TocmeeT); «TaMblp TapTKaH
TapbIkmac» — (OykB. KTo nMeeT MHOXKECTBO POJIHU, TOT HE HCIBITACT
HEXBATKY); «AFall TaMBIPbl JKEPACH OTep, aaaM TaMbIpbl €JIMEH
etep» — (OykB. KopeHb nepeBa NMpOXOOUT 4Yepe3 3€MIII0, KOPEHb
YeJoBeKa MPOXOAUT 4YEpe3 pOAWHY);  «AFalll TambIpblHAH ajaam
TaMbIpbl KOOipek» — (OykB.Y denoBeka Oonbllle KOpHEH, 4eM Yy
nepesa). YenoBek, MpoJoKaTeslb pojJa MOXKET Takke ObITh
NpEJCTaBlICH C TOMOIIbI0 MeTaopbl KOpPHSA JepeBa — OCHOBBI
pacteHusi. TaMblp («KOpPEHB») I Ka3axXxCKOro Hapoja SsBIAETCS
CHUMBOJIOM CBSI3M TIOKOJICHH, OTMOPHI, POACTBA, CHUJIBI, HAC)KHOCTH U
CIUIOYCHHOCTH:  «YiJIeHOeTeHHIH TaMbIpbl Kypap» — (OykB. VY
HEKEHATOTO BBICOXHYT KOpHH); «TaMBIphl TEPEH aFallThIH FYMBIPHI
y3ak» — (OykB. Eciin y nepeBa riry0okre KOpHHU, TO U KU3HB JI0JITrast);
«TambIppl HBIK aramiThl >keia Ae Komapa ainmac» — (OykB. Ecim y
JepeBa KpENKUEe KOpPHU, €ro M Oyps HE BBIPBET); «AFaIIThIH
TaMbIpblHa OaJTa MIayblll, XKanblparblMeH Joc Oonma» — (OykB. He
HaJ0 pyOUTh KOPEHBb JIepeBa U JPYKHUTh C €ro JIUCThIMH); «OCKEH
TEePEKTIH TaMbIpbiH Imanma» — (O0ykB.He pyOu kopeHb TOMOISN).
duromeradopa TaMbIp «KOPEHB» MJSI COBPEMEHHOTO Ka3aXCKOIo
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A3bIKa SABJIAETCS UCTOYHMKOM PAaCIpPOCTPAHEHUS AKTYalbHBIX HUIUOM,
UCIOJIb3YEMBIX B PEYM MPUMEHUTENIBHO K XapaKTEPUCTUKE EHCTBUH,
MOCTYIIKOB YeJIOBEKa: TaMbIp XKibepy, Tamblp karo (OyKB. MyCTUTH
KOPHHU) — IPOYHO, HAJ0JTr0 00OCHOBATHCA I/I€-TO; TAMBIPBIHAH KBIPKY
(OykB. mOX KOpeHb NOAPYOHTb) —  YHUYTOXKUTh, HAHECTU
HEIMONPABUMBIN BpE; TAMBIPBIMEH KYJTy (OyKB. C KODHEM BBIPBATH) —
OKOHYATENIbHO YCTPAaHUTh YTO-NTMOO; TaMmbIpblH Mmady (Oyks.
A00UpaThCs, JOKAMbIBATHCSA 10 KOPHEW) — BHUKATh B CYIIHOCTH J€Na
0 OCHOBAaHHUSA; TaMBIPIH KypaTy (OyKB. 3acCyIlINThb KOPEHb —
YHUUYTOXXUTh, UCKOPEHUTh U T. 1. Kak Buaum, (GUTOHMM KOpPEHb B
3HAUYECHUAX «CUJIA», «OCHOBA», «pOI» IOCIYXWI NPOLYLIEHTOM
aKTyaJbHBIX JUIA COBPEMEHHOI'O  Ka3axCKOrO  sI3bIKa  HAMOM,
UCIIOJIB3YEMBIX B P€YM MPUMEHUTEIBHO K XapaKTEPUCTUKE NEHCTBUM,
IIOCTYIIKOB Y€JOBEKa. JIekcemMa «KOpEHb» HCHOJB3YETC Kak ¢
OTPULIATENBHOM, TaK U C MOJO0KUTEIBHON KOHHOTALUEN, UTO CBA3aHO C
CUMBOJIMKON M Metadopuzanueil: «Bomuuil 3y0 U ¢ KOPHEM BOH»;
pacTeHue, MyCTUB KOPHH, IMPHUKUBAETCS B 3€MJIE M KPEMHET MOJ00HO
TOMY, KaK Y€JIOBEK MPUBBIKAET U OOOCHOBBIBAETCS Ha POJHON 3eMIIE,
HarpuMmep, «AFalll TaMbIPbIHAH CY 1LIEPY.

B OG0onbpmIMHCTBE ClTydaeB B pyCCKOM M Ka3aXCKOM JTMHTBOKYJIbTYpax
¢uromopduble MeTadopbl  MCHOJB3YIOTCS AJIA  PENpe3eHTaluu
SMOLIMOHAJIBHOM JKU3HU 4YEJIOBEKA, €ro JYyLIEBHOTO COCTOSHHS, a
TaKkke JUIsi 0003HAUYEHHs BO3PACTHBIX ITANOB >KU3HU (MYXYHUHBI —
KOpEHb J1y0a; I[BETYIIasi MOJIOJAOCTh), OLEHKA O0BEKTOB OKpY KaroIei
JNeUCTBUTENBHOCTH (AFall TaMBIPBIMEH, a/laM JIOCBIMEH MBIKIbI) —
JlepeBo Nep>KUTCSI KOPHSIMU, a YETOBEK — APY3bsiMU (APYT — KOPEHB),
XapaKTePUCTUKHU AEUCTBUN (IIyCTUTh KOPHM; MOJ KOPEHb MOAPYOUTH;
C KOPHEM BBIPBaTh) U T. 1. U €r0 JyXOBHOTrO pa3Butus. Oco0o cieayer
OTMETUTb, 4YTO (QurtoMopdHbie MeTadopbl  00JaTAIOT  SPKO
BBIDQKEHHBIM  MO3UTUBHBIM  MparMaTM4eCKUM  MOTEHIUAIOM,
AKIIEHTUPYIOT UICI0 B3aMMOCBSI3aHHOCTH YeJIOBEKAa U MPUPOJIbI, UICIO
€CTECTBEHHOCTM W HENPEpPhIBHOCTH  pPAa3BUTHs,  HAIpPHUMED,
«ITokpacHeTb 10 KOpHEN BOJIOCY.

B nocnoBumax [ByX JMHIBOKYJIBTYP (DUTOHHMBI peaIu3yroT
XapaKTEepU3yIIIYI0 U  OINEHOYHYI0 (YHKIIUH, OOYCIIOBICHHBIC
OOBEKTUBHBIMHU XapaKTEPUCTHUKAMHU pacTeHUs! (IOJIE3HbIN / BPEIHBIH,
CbeOOHBI / HechbenoOHBIN, JIeUeOHBIN, UCHOJB3YIOMIUICS B
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XO3SIICTBEHHOM JESATENIbHOCTH M OBITY) M 3aKOHAaMH JIOTMYECKOIO U
parMaTUYeCKOro MblieHus: «bannail KbIMbI3 OaIObIpaThIl JEHEH ],
AJNTIBIC €K1 TaMBIPBIHABI OOMIAN B .

B nocnoBuuHOM (hOHAE PYCCKOTO SI3bIKa WX COBOKYIMHOCTH MOXKET
OBITh NpEeACTaBlIieHa B paMKaxX  JIGKCUKO-TEMaTUYECKON
KiIaccu(pukanuu ¢ COCTaBIsIONel dYactu (KOpeHb):  besmenmpe —
KOpPEHb BCSKOrO 3ia. ['opuch HE 3HAHMEM BEPXYLIEK, a 3HAHHEM
KopHeu. /[apoBoe — Ha BeTep, TPyAOBOE — B COK J1a B KOpeHb. HauHu ¢
KOpHs, noOepenibest U A0 BepwiuHbl. O0pa3 (UTOHMMA «KOPEHBY» BO
(dpazeosoruu pyccKoro si3pka: KOpeHb YUE€HUs TOPEK, a III0IbI CIAAKU
— pe3ynbTaThl 00ydeHusi. OT g006poro KopHs no0pas u oTpacib. bes
KOpPHS M IOJIBIHb HE pacTeT. 3a MPUBOPOTHBIM KOPHEM HE K CBaxe
uatu. B kopenbp cmotrpers. He canu nepeBa xopHeM kBepxy. JIubo
IIOJIOH JIBOP, TUOO C KOpHEM BOH. XyA0€ JepeBO ¢ KopHEM BOH. Tomop
o0pyOuT, a oroub ¢ kopHeMm cnayiut. CocHa Ha KOpHIO KpacHa. CopHast
TpaBa Ha KOpHIO Kpemnka. Pacrer — kak u3 kopHsa uaer. Hapop uro 6op
IpEeMy4Yudl — BEChb J0 KOpHS He BbIpyOuInb. C KOpHS HE Balsdil, a
BAJIOKHUK noaoupail. CBamuics, Kak ¢ KopHsA cpe3aH. Crpemsch
BBIIIPaBUTh BETBH, 3aCYIIUIIb KOPEHb.

Takum 00pa3oM, PUTOHHMMBI B PYCCKMX M Ka3axCKHUX MOCIIOBULIAX
OOHapyXHBaIOT CNEUU(PUKY KOTHUTUBHOM, S3BIKOBOM M KYJIbTYpHOU
KapTUH MHUpPa, B HUX PACKPbIBAETCS JIMHIBOKYJIbTYPHBIA MOTEHIMAI
A3BIKOBOM €IMHUIIBL: «HAIIMOHAIbHAS CIIEUU(UIHOCTEY» ONpPEeIieTcs
CHELU(PUYHOCTHIO MPUCYTCTBYIOIIMX B HEM HESBHBIX CMBICJIOB; OHa
3aKJIIOY€HAa B TeX OECIUIOTHBIX U TPYIHOYJIOBUMBIX CMBICIOBBIX
JJIEMEHTaX, KOTOpbIE  NEPENATCS  MOJCIHYAHO Kak  HEYTO
camooueBuHOe. Mcxonss W3 aHanu3a NPUBEACHHBIX IPUMEPOB
Ha3BaHUM JIEKCEMbI TaMbIP/KOPEHb, MOKHO CJI€JaTh BHIBOJ O TOM, YTO
B s3bIke (DOJIbKIOpAa HamboJee 4YacTo YymoTpeOJsatoTcs (DUTOHUMBI,
KOTOpbIE HAIUIM aKTUBHOE MMPUMEHEHHUE B OBITY.
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